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smrt u porodici
Trebalo mi je Tri nedelje da pro-
nađem glavno skladišTe disTribu-

Tera dečje pornografije.

racija je bila spremna. 
Robin i ja smo se krili i 

čekali policijsku podršku.

kad je iznenada 
mom parTneru ponestalo 

strpljenja. Tako To ponekad 
bude i s najboljim pla-
novima miševa i ljudi.

Robine!!! Šta to 
uopŠte namera-

vaŠ?!

ono za 
Šta sam i 
obučen!

ima da 
isprašim 
guzice!
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Trebalo je da znam da će se 
nešTo ovakvo dogodiTi.

Robin – džej-
son tod – 

odnedavno se 
čudno ponaša.

vrlo je ćudljiv.

ogorčen.

nesmotren.

a Takav sTav 
samo šTo mu nije 
došao glave.

Slećem na njih jako, sa 
svih svojih sTo kila.

u neposrednoj 
budućnoSti ne gine 
im ozbiljan bol-
nički oporavak.

Trudim se 
da budem 

nešTo bla-
ži prema 
osTalim 

naoružanim 
krimosima.

ovi momci 
neće u 

urgentni, 
samo će 
provesTi 

mnogo vre-
mena kod 
zubara.

dok sam sTigao do 
poslednjeg poRno-
grafa, već mi je pRe-

selo da ih tučem.

pa ga bacam 
robinu.

nek ga momak dokrajči.

očito Treba da iz 
sebe izbaci opasno 
visok nivo agresiv-

ne energije.
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Trudim se da suzbi-
jem svoj bes.

PodSećam sebe 
da je džejson 

Tek klinac.

eto, 
sredili 

smo i ove 
gmazove.

šta je 
to bilo, kog 

đavola?!

zar ti
nisam re-

kao da pRi-
čekaš?!

aha, čuo sam te, ali 
imali smo ove ološe 

na izvol'te!
nisam video 
razlog da 

čekamo. bilo ih 
je samo osmo-

rica.

zar ne shvataš? postoje proce-
dure koje čak i mi moramo da

      sledimo. obećao sam 
Gordonu da će 

učestVoVati 
  u raciji. a ti 
  si potrčao 
 pred rudu!

da stvar bude 
joŠ gora, umalo 

pritom nisi 
poginuo.

„umalo“ 
se ne 

računa.

Šta ti misliš da mi 
ovde radimo?

igRamo neku 
igru?!

pa naravno.

 ceo 
žiVot je
 igra.
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po povraTku u vilu vejnovih, 
nekoliko saTi kasnije oTkrivam 
da se robin još nije vraTio.

donekle mi je 
laknulo. To mi daje 
priliku da PoPričam 
sa svojim najstari-
jim prijateljem.

alfrede, mislim 
da sam gRdno 

pogrešio.

mali počinje 
da se gubi.

bacio se na 
one krimose 
kao da želi da 

umre.

i sâm sam 
primetio izvesne 
uznemirujuće 

stvari vezane za 
gospodara
 džejsona. 

momak odne-
davno izbegava 

da priča o sVojim 
roditeljima.

više puta 
 sam ga zatekao 

kako uplakan
 gleda u onu izgu-
žVanu staru foto-

grafiju svog 
 oca i majke.

      a kad bi me 
   video, sakrio 
   bi sliku i napu-
stio prostoriju, 
odbijajući da 
razgovara.

drugim rečima, 
moguće je da sam 
džejsona uposlio 
kao robina pRe no 
Što je imao pRili-
ku da se izbori sa 

smrću svojih
roditelja.

 pa, biti vaŠ partner nije 
baŠ najidealnija situa-
cija za tinejdžera koji 
se privikava na takav 

gubitak.

onda 
moram 
pokuŠati 
da ispra-
vim situa-

ciju.

džejson 
od ovog 
trenut-
ka viŠe 
ne ide na 
teren.
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  a ja se tu 
niŠta ne pitam,
    je li?

koliko Već 
dugo stojiŠ tu, 

džejsone?

dovoljno 
dugo.

ne misliŠ 
valjda to 
oZBILJno?

i te kako 
mislim.

nisi emotivno u 
stanju da izlaziŠ 

na ulice.

ne mogu 
da veru-
jem!

nisam tu 
odluku doneo 
iz kaprica, 
džejsone.

 da bi se bavio ovim 
poslom, glava mora
   da ti bude na
      mestu.

 a tebe 
neŠto ti-
 Šti, mali.

u sebi nosiŠ neki 
silan bes i bol.

i trebaće ti 
vRemena da 
ih se ota-
 rasiŠ.

pusti me da ti pomog-
nem da to sredimo.

možemo da počne-
mo tako što ćemo 
popričati o tvojim 

roditeljima. 

hoćeš da 
pričaš?

pričaj s 
alfredom.
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DŽOKER
PONOVO
POBEGAO 

POČELA POTERA

ŠIROM GRADA 

DŽOKER NA SLOBODI

već godinama uzalud nagovaram ludnicu 
„arkam“ da pojača obezbeđenje.

ono je prikladno
 za ProSečne ubice

 psihopate, ali za nekoga 
kao šTo je džoker, pa...

čini se da je džoker 
uspeo da stekne pri-
  stup domarovoj
      ostavi.

nikome nije
 palo na pamet da će 

od običnih sredstaVa za 
čišćenje uspeti da smu-
ćka verziju onog svog 
smrtonosnog zasme-

javajućeg gasa.

a zatim je 
prosto iŠetao na 
glavna vrata.
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ostavivŠi 
za sobom 
osmoricu 
mrtvih.

kad je on 
posredi, nema 
kraja ubija-

nju.

raspisao sam poternicu za 
džokerom i uzbunio ligu 

pRavde i titane.

dobro je. 
nakon onoga Što

 je uradio barbari*, 
svi će želeti da se 
dočepaju džokera.

* u betmen: strašan vic

ali nadam se da 
će meni pRvom 
pasti Šaka.

sumnjam da 
će oVaj put 
dugo ostati 
na slobodi...

„... ne sada, kada su ga 
sve policijske službe 
u zemlji proglasile za 

glavni prioritet.“

šefe, a Š’o smo
 doŠli ovde? bolje bi 
nam bilo da zapičimo 

ka državnoj
 granici...

previŠe ste traženi 
da biste se motali po 

gotamu, gazda.

majku mu, ne 
znam jeste l’ 

bezbedni igde u 
celoj zemlji.

toga sam i 
te kako sve-
stan, ruperte.

ja jesam lud.

ali ne i 
glup.

džoker zna kad je 
vreme da ode na 

odmoR!
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nažalost, oVo će morati da 
bude Radni odmor.

   državni oRgani su tokom 
   mog poslednjeg boravka
 u prelepoj ludnici „arkam“ 
bili zauzeti zaplenjivanjem 

Većine moje skrivene imovine.

jesu, Vala, bili prilično 
nadRndani zbog onog Što ste 
uradili gordonovoj ćeri, Šefe.

stvarno su 
užasno sitni-

čavi.

pa žena je očito 
dobila ono Što je  

tražila.

ali, Šefe, 
obogaljili 

ste je!

tja, podseti me da 
joj poŠaljem limenu 
šolju da lakŠe prosi 

na ulici.

srećom, 
vlasti nisu 

uspele da otkriju 
sva moja zakopana 

blaga.

ovde unutra je nešto 
što sam čuVao da sebi 
razbijem monotoniju 
nekog budućeg kišnog 

popodneva.

moja lična 

KRSTAREĆA
rAKETA!!! 
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Šefe, kako ste se, pobogu, 
ovoga dočepali?!

preko jed-
nog drugara iz 
vojske koji mi je 
dugovao veliku 

uslugu.

planirao sam 
da je jednog 
dana lansiram 
na gradsku 
skupštinu.

ali izgleda da ću sad 
umesto toga morati da je 
prodam nekim arapskim 

teroristima.

jedino mi TAKo
 pada na pamet da

 bezbedno dopunim svo-
je ozbiljno osiroma-

šene finansije.

ti i ja ćemo 
rastaviti ovu 

petardu i pre-
neti je na bliski 

istok.

nikad je nećete izVući iz 
zemlje, gazda! ta rake-
ta mora da je traženija 

čak i od Vas!

bez 
brige, mili moj 

ruperte!

na papiru, ovaj projektil 
uopŠte ne postoji. niko 

ne zna da ga nema.

to je još jedna 
usluga koju mi je moj 
drugar iz Vojske učinio 
pre no Što je pRevRe-
  meno skončao.

znaŠ, ruperte, u neku ruku mislim 
da je sve ovo zapravo lepo

                      ispalo!

kucnuo 
je čas da 
napravim 

neke pRo-
mene u svom 

žiVotu.

zločin me u poslednje 
vreme ne služi baŠ
      najbolje. viŠe vreme-

na provodim 
u „arkamu“ 
nego van 
njega.

 ozbiljno razmiŠljam 
da počnem da se ba-
vim nečim drugim...

... nekim poslom gde će 
moji specijalni talenti biti 

primereno cenjeni.

na primer, među-
naRodnom poli-

tikom!
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a ovo luče bi 
trebalo da mi done-
se dovoljno para da 
kupim sebi ufur u 

tu branŠu.

bi li mi se pridru-
žio na tom putu do 

vrha, ruperte?

Važi, 
Šefe... Što 

da ne!

džejSon već 
treći sat šeTa, 
Pokušavajući da 

se smiri.

piTam se da 
li uopšTe i 
Primećuje 
kuda je To 

pošao?

nagađam da 
će završiTi 

negde u svom 
bivšem 

komšiluku...

... aleji 
zločina.

možda će se čak zadesiTi 
pokraj svog starog doma...

... stambene zgrade u kojoj 
je nekad prebivao sa svojim sad 

već pokojnim roditeljima.
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a ako se To desi, uspomene će mu 
      siloviTo navreti.

neće mu biTi 
lako, ali 

možda je Tako 
i bolje.

momak Treba 
da iz sebe izbaci 

silnu tugu.

zvala se 
ketrin tod, 

dobra žena koja 
je verovaTno 
veoma volela 
svog sina i 

želela ono šTo 
je najbolje 
za njega.

i vilis tod je verovaTno voleo 
džejSona. možda je zaTo zaluTao 

u sveT kriminala, nadajući se 
da će Time sinu Pružiti bolji       

            život.

siroti tupan
je prekasno 
shvaTio da se 
Takve prečice 
uvek izjalove.

život keTrin Tod prerano je odnela bolest 
koju nije bilo briga koliko ljubavi ona ima 
           u svom srcu.

a džejSonov tata 
završio je kao žrtva 
svirepog gangstera 
dvolikog, za 
koga je radio.

Tako je džejSon osTao 
siroče koje živi u napu-
štenoj zgradi, sve dok 

ga ja nisam našao.

a ja sam imao najbo-
lje nameRe kada sam 
ga po ubrzanom po-
sTupku 
obučio 
da bude 
novi 
robin.

ali znate već 
čime kažu da je 
PoPločan put u 

pakao.

TI!!!

pa ti si mladi 
džejson tod, 

zar ne?

da.

onda se 
popni ovde 

gore.

imam 
nešto 

za 
tebe! 

zdravo?

uđi, uđi!
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vi ste bili prijateljica 
moje majke. gospođa 

voker, beŠe?

tako je. a 
kako si mi ti?

snalazim 
se.

prosto si nestao 
čim ti je majka 

umrla.

socijalna 
služba me je 
tražila da me 
smesti u držav-
ni dom. a meni 
se nije iŠlo.

nimalo te ne 
krivim.

                     ali kada
                     niko nije 
doŠao da preuzme imo-
vinu tvoje porodice, sta-
nodavac ju je prodao.

  uspela sam da ti 
sačuVam ove stvari, 
za slučaj da se
 ikad vratiŠ.

C
   E
  E
    E
      P

bojim se da su 
malo oštećene od 
vlage. prokleti krov 

propuŠta!

a vlasnik je pRe-
velika cicija da
  ga popravi.

fotografije!

lična doku-
menta!

mislila sam da bi 
te stVari želeo da 

imaŠ.

pa ovo je 
sjajno! kako 

da vam se 
zahValim?!

ma niŠta...

a sad moram 
da te iste-

ram, momče.
moram u 
kupovinu.

čuVaj mi se, 
sinko!
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gaspar tejlor je 
poznaTi džokerov 

saučesnik.

   a njegova 
adresa u mojoj 
arhivi je hotel 
za beskućni-
ke na jugo-
isToku grada.

♫ ♪ pare, pare,
     pare, volim 
   samo pare... ♫ ♪ ♫ ... mojoj 

duši naPaće-
noj samo pare 

fale... ♪

biće da sam sTigao 
u pRAvi čAS.

ideŠ nekud, 
gaspare?

umalo sam zabora-
vio koliko gaspar ima 

brze reflekse.

biće da sam dozvo-
lio da moja bRiga 
za džejsona utiče 
na moj radni učinak.

a u ovoj branši ne 
smeš sebi dozvoliTi 
da ošljariš. možeš 

da pogineš.

Ta spoznaja nagoni 
me u drugu krajnosT.

pa gaspara 
prejako 
obaram.

satima se 
neće pro-

budiTi.

došao sam ovde 
po informacije.

a neću ih dobiTi 
od gaspara.
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ali možda mi gasparov kofer
 iSPriča pokoju 
      Priču.

pasoš i putnička 
viza za liban.

zanimljivo.

narednih nekoliko saTi sam 
proveo Pokušavajući da uđem u 
trag osTalim džokerovim bivšim
  pomagačima.

uzalud.

čini se da su svi 
prosTo iščezli.

da nisu možda svi na 
odmoru u libanu?

kada sam se uveče javio 
kući, saznao sam da se 
džejson najzad vraTio.

alfred me obavešTava da je 
oTišao pRavo u svoju sobu 

i zatražio da ga niko ne 
uznemirava.

foTografije 
su most ka 
prošlosti.

cRno-beli pod-
setnici Toga kako 
nam je nekad bilo.

poveznica s 
onima šTo nisu 
više s nama.

neprocenjivo 
blago.
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u kuTiji se nalaze i neka 
lična dokumenta nje-

govih rodiTelja.

tapija na pola 
hekTara zemlje 

u virdžiniji... 
isTekla polisa 
osiguranja.

neka dokumenTa su 
      njegova.

đačka
knjižiCa 

  

sTare đačke 
knjižice iz 

osnovne škole.

njegova kršTenica, 
 koja Sadrži i...

... srceparajuće izne-
  nađenje!

na njoj se nalazi 
njegovo ime.

džejson piter 
tod, baš kao šTo 

bi i Trebalo.

Tu je i ime njegovog 
oca, tačno i ispravno.

IME

problem je u imenu 
njegove majke.

ime džejSonove majke 
je bilo keTrin, a ne 

nešto na slovo „š“!

prezime je ošTe-
Tila i razmrlja-
la vlaga, pa je 

nečitko.

„š“?!

ko?

kako?

zašto?

Trebalo mu je malo vremena 
da prihvati istinu.

ma koliko 
mu se činilo 
nemogućim, 

najzad 
shvaTa da...

... ketrin tod nije bila njegova
      pRava majka!

ali ko je, onda?

  đačkaknjižiCa 

IME
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kako da sazna 
istinu?

njegova majka i 
otac su mrTvi.

njih ne može da
    piTa.

majko?

uTom ogorčeno shvaTa 
da je bila – maćeha.

a njego-
va pRava 
majka je 
neko koga 

nikad nije ni 
upoznao...

... neko ko je možda 
još uvek živ!

moRa da posToji neki 
način da To oTkrije!

  naučio sam 
momka da bude
   detektiv.

i on koristi 
to znanje.

AdrEsAr!!! adresar mog 
oca.

traži žene čija 
imena počinju 
slovom „š“.

ima ih tri.

  pRoblem 
  je u tome 
Što su ove 
adrese si-

gurno stare 
nekoliko 
godina.

kako da ih 
lociram, na-
kon toliko

   vremena?

pa naravno! 
kompjuter u 
bet-pećini!
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celu noć sam pretraži-
vao sistem, ali najzad sam 

pronaŠao sve tri žene.

naravno, i dalje 
me bije maler. sve 
su trenutno izvan 

zemlje...

... i sve su, kao 
za inat, na bli-
skom istoku ili 

u africi.

šaRmin rozen, koja je 
1982. emigrirala u izrael 
i TrenuTno radi za izra-
elsku tajnu službu.

šiva vusan, dama sa 
TajnoviTom prošlo-

šću, koju Sumnjiče da 
je plaćenica koja 
TrenuTno operiše u 

libanu.

dR šila hejvud, koja je 
na humanitarnoj misiji 
pomaganja izgladne-

lima u etiopiji.

pa, Šta sad 
da radim?

da odem kod 
brusa s ovim i 
tražim njegoVu

    pomoć?

nema 
šanse!

znam Šta bi 
mi rekao...

„nisi u stanju da 
se upustiŠ u ovakvu 

istragu!“

uostalom, brusa 
ne bi zanima-

lo da nađe moju 
pravu majku.

on se loži samo 
na hvatanje kri-

mosa.
verovatno ne

 bi mogao ni da 
shvati zašto želim 

da pronađem 
    tu ženu.
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ovo je samo 
moja misija.

ne mogu se 
uzdati ni u 

čiju pomoć.

naraVno, moraću da 
zahValim brusu Što 
će finansirati moju 

malenu avanturu.

baŠ lepo od 
njega Što mi je 
dao ovo silno 

plastično zlato!

osećam se pomalo 
trulo što oVako bežim.

brus i alfRed 
su bili baŠ dobri 

prema meni.

ali biće da i 
nemam nekog 
izbora, zar 

ne?

mislim... 
to je moja 

mama.

ovo je 
sjajan avion, 

džokeru.

spakovali smo celu 
krstareću raketu u 
njega, i joŠ nam je 

ostalo mesta!

da, veoma je 
prostran.

a američka moRnaRica bi tek 
sutra trebalo da shVati da je 

nestao.

24



No mi ćemo se dotad 
već raskomotiti i po-
četi da operišemo
    u Libanu.

ovo je sve 
ispalo apsolutNo 
cakum-pakum!

može rum i 
koLa?

  Druškane, leteo 
prvom kLasom ili Ne, 
Ne deluješ mi do-
voljNo zreo 
  za rum.

može samo 
obična koLa?

okej...

evo me, 
stižem, 
mama...

Tik pred zoru nailazim 
na Džokerovo skro-
vište u skLaDištu.

nema nikog 
kod kuće.

Čini se da 
je oTišao 
u žurbi, i 
za sobom 
ostavio 
pravi 

nereD.

ali zanimLjiv nereD. 
sofisticiran aLat i 
gajgerov brojač.

tragovi guma na poDu. 
Teškog transporta.

prepoznajem 
šare otisaka, 
takve Gume 

korisTi iskLju-
čivo vojska.
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